
Pour le plaisir des papilles
To tickle your tastebuds

AU PETIT VATEL
Le chef Julien Perrodin vous accueille, avec sa femme Barbara, 
dans ce bel établissement qui mêle classicisme et modernité. 
Ici, produits régionaux et pâtisseries traditionnelles sont mis 
à l’honneur. Chef Julien Perrodin and his wife, Barbara, welcome 
you to this beautiful restaurant where tradition meets modernity. 
Here, regional products and traditional pastries take pride of place. 

Déjeuner semaine 24 €. Weekend 33 € - 54 €.

72, place Commandant Daniel Desmeulles 
61000 Alençon - T. 02 33 28 47 67

ML M J V S

Ticket
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Les tables Michelin et Gault&Millau 
Michelin and Gault&Millau restaurants
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LA SUITE 
Dans un cadre raffiné, les deux frères Renou donnent libre-cours à 
leur savoir-faire : une cuisine délicate et goûteuse pour Christophe, 
un accueil et un service chaleureux en salle pour Frédéric. 
In a sophisticated setting the Renou brothers both unleash their 
savoir-faire: deliciously subtle cuisine from Christophe, a warm 
welcome and friendly service from Frédéric. 

Menu à partir de 16 €. À la carte à partir de 9 €.

19, place Auguste Poulet-Malassis 
61000 Alençon - T. 02 33 29 70 85

SL M M J V D
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LE HAUT MINISTÈRE
Ce restaurant-brasserie vous prépare une cuisine traditionnelle 
et goûteuse. Vous y trouverez également des pizzas maison et 
une bonne sélection de vins, le tout préparé et servi par une 
équipe dynamique et accueillante. This restaurant and brasserie 
serves delicious, traditional dishes. You’ll also find house pizzas and 
a good wine list, all prepared and dished up by a friendly and 
dynamic team.

Menu à partir de 19 €. 
À la carte à partir de 10 €. 

Formule : 13,90 €.

10, rue Saint-Blaise 61000 Alençon
T. 02 33 26 54 33 - www.haut-ministere.com

L DMM J V S

Ticket
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CAMPANILE ALENÇON
Pour un repas en famille, entre amis ou pour affaires, 
vous goûterez, ici, une cuisine régionale ou traditionnelle 
gourmande, variée et équilibrée avec des produits qui suivent 
le rythme des saisons. For a meal with family or friends, or a 
business lunch, here you’ll savour a whole variety of healthy 
regional dishes or deliciously traditional cuisine, all concocted 
from seasonal ingredients. 

À partir de 10,50 €.

ZAT du Londeau, rue de l’Industrie 61000 Cerisé
T. 02 33 29 53 85 - www.campanile.com

DL M M J V S
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L’ALEZAN
Ce restaurant gastronomique, installé dans une ferme-écurie 
entièrement rénovée, est géré par un couple passionné par son 
métier. Le chef propose une cuisine de qualité, au gré des saisons, 
et son épouse un service accueillant et attentionné. Occupying a 
fully-renovated farmhouse and stables, this gourmet restaurant 
is run by a couple with a passion for their work. The chef proposes 
quality dishes that follow the seasons, while his wife greets you 
with a warm welcome and mindful service.

À partir de 19,50 €.

183, avenue du Général Leclerc 61000 Alençon
T. 02 33 28 67 67 - www.lalezan-restaurant.com
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LE BISTROT
Le décor de cette sympathique adresse semble avoir récupéré 
une véritable atmosphère de bistrot parisien. 
On craque pour son entrecôte à la planche, sa carte des vins et 
son service décontracté. The decor of this pleasant restaurant 
creates an atmosphere straight out of a Parisian bistro. 
You’ll love the rib steak served on a board, the wine selection and 
the friendly service. 

À partir de 10,50 €.

21, rue de Sarthe 61000 Alençon 
T. 02 33 26 51 69

L M M J V S D
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CHEZ FANO
Passionné par son métier depuis 25 ans, Fano vous accueille 
comme à la maison. Dans une ambiance souriante et conviviale, 
vous trouverez une cuisine créative et généreuse et vous vous 
laisserez surprendre par l’association des saveurs. With his passion 
for the work he has enjoyed for 25 years, Fano really makes you feel 
at home. In a friendly, welcoming atmosphere, you’ll enjoy creative 
cuisine served in generous portions with flavour combinations 
that will amaze you.  

À partir de 16,50 €.

22, rue Saint-Blaise 61000 Alençon 
T. 02 33 32 16 84 

ML M J V S D
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Les restaurants traditionnels
Traditional restaurants
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LES 4 SENS 
Éveillez vos sens grâce à la cuisine gourmande et innovante d’un 
jeune chef et de son équipe et appréciez ce moment dans un 
cadre feutré et contemporain. À noter que la carte est de saison. 
Awaken your senses with the deliciously innovative cuisine of the 
young chef and his team, and savour the moment in the subtle, 
contemporary setting. The menu varies with the seasons.

Menu à partir de 15,90 €.

25, rue Cazault 61000 Alençon - T. 02 33 28 06 97

DML M J V S

Ticket
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LE BIO EN HERBE
Ce restaurant associatif vous propose une carte de saison, 
garnie de produits locaux bio, dans une atmosphère unique et 
conviviale ; la décoration du lieu a exclusivement été réalisée à 
partir de matériaux de récup’. Aux beaux jours, installez-vous en 
terrasse. This non-profit restaurant serves a seasonal menu based 
on organic locally-sourced ingredients, in an exceptionally cosy 
atmosphere. The decoration has been done entirely with recycled 
materials. You can eat out on the terrace in summer. 

À partir de 8 €.

27, rue aux Sieurs 61000 Alençon - T. 07 50 01 87 27 

Ticket
Restaur

ant 
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L’AUBERGE NORMANDE
Bruno Desnos, restaurateur depuis plus de 20 ans, exerce son 
métier avec passion. Son auberge, datant d’une centaine 
d’années, est l’un des restaurants les plus anciens d’Alençon. 
Dans une ambiance agréable et chaleureuse, vous dégusterez 
une cuisine traditionnelle normande raffinée. Bruno Desnos 
has been a passionate restaurant-owner for 20 years. This inn, 
dating back a hundred years or so, is one of the oldest restaurants 
in Alençon. In a warm and pleasant atmosphere, you’ll enjoy a 
refined cuisine based on traditional Normandy dishes. 

À partir de 19,50 €.

Le Pont du Londeau 61250 Valframbert - T. 02 33 29 43 29
www.aubergenormande.wixsite.com 

Ticket
Restaur

ant 
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RESTO NOVO
Le restaurant de l’Hôtel Inn Design d’Alençon vous propose 
une cuisine française traditionnelle qui ravira vos papilles. 
Au menu : des plats du jour et des desserts fait-maison par 
le chef Anthony. Idéal pour une pause gourmande en toute 
détente. The restaurant of the Hôtel Inn Design in Alençon makes 
your mouth water with traditional French cuisine. 
The menu includes daily specials and desserts prepared in-house 
by Anthony, the chef. Perfect for a deliciously relaxing break.

À partir de 8,50 €.

Rue de Gatel 61250 Valframbert
T. 02 33 27 42 64 - www.hotel-inn-alencon.fr

Fermé les jours fériés

Ticket
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L'ÉCHOPPE GOURMANDE 
Les propriétaires ont créé un petit paradis végétal et coloré qui 
donne le sourire. Au menu : salades gourmandes, quiche 
normande, viandes fermières, crêpes et gaufres salées, desserts 
maison. Vous trouverez à l’intérieur une boutique avec de beaux 
produits locaux labellisés "Orne Terroir"... Situated in this pretty 
walled garden, the owners has created a little paradise for a relaxed 
and informal setting. On offer are dishes like Normandy quiches, 
salads, locally sourced meats, crepes, homemade desserts. 
Inside there's a food store selling local products.

À partir de 9,50 €.

Route de Saint-Pierre-des-Nids 61250 Saint-Céneri-le-Gérei
T. 02 33 81 91 21 

M

12

Ouvert du 1er avril au 31 octobre

CÔTÉ PARC 
Au coin du feu, en hiver, ou en terrasse, l’été, toutes les 
occasions sont bonnes pour venir savourer une cuisine 
authentique et de saison au restaurant Côté Parc. By the fire in 
winter, or out on the terrace in summer, any excuse is good enough 
to enjoy the authentic, seasonal dishes of the restaurant Côte Parc. 

À partir de 25 €.

Lieu-dit La Lentillère 61320 Lalacelle
T. 02 33 27 38 48 - www.lalentilliere.fr

PRIVÉ 
Ticket
Restaur

ant 
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Cuisine du monde
International cuisine

LE SAN REMO
Hervé Tassel vous accueille dans son petit restaurant italien 
plein de charme où l’on peut déguster de délicieuses pizzas 
ainsi que des viandes d’origine française, les desserts sont 
fait-maison. Les amateurs apprécieront une belle carte de vins 
italiens. Hervé Tassel welcomes you to his little Italian restaurant 
that oozes with charm, inviting you to try delicious pizzas, French-
sourced meats and homemade desserts. Enthusiasts will love the 
wonderful selection of Italian wines.

À partir de 8 €.

2, rue de Fresnay 61000 Alençon
T. 02 33 82 68 68

DML M J V S
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LA DENTELLE
Didier et Kadija vous accueillent chaleureusement et vous 
proposent une large carte de restauration traditionnelle et de 
tajines concoctés avec des produits frais et locaux.
Pour une pause sucrée, n’hésitez pas à commander, en terrasse, 
une crêpe et un bon chocolat chaud. Didier and Kadija extend 
a warm welcome and propose a wide range of traditional dishes 
and tagines made from fresh local produce. For a sweet treat, 
don’t hesitate to order a crêpe or a delicious hot chocolate to enjoy 
on the terrace. 

7, rue aux Sieurs 61000 Alençon
T. 02 33 31 14 48

De 9h à 22h.

L DMM J V S

Les brasseries 
Brasseries
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LA TAVERNE
La brasserie La Taverne vous accueille 7 jours sur 7 et élabore 
des spécialités selon des recettes traditionnelles : choucroutes, 
plateaux de fruits de mer, poissons, salades… Parfait pour 
les amateurs d’une cuisine simple et généreuse. La Taverne is a 
brasserie that opens 7 days a week to serve specialities based 
on traditional recipes, such as sauerkraut, seafood platters, fish 
dishes and salads... Perfect for those who enjoy straightforward, 
generous cuisine

À partir de 12,50 €.

36, rue du Maréchal de Lattre de Tassigny 61000 Alençon 
T. 02 57 54 61 31 - www.alencon.lesrelaisdalsace.com

DL MM J V S
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AU COLIBRI
Embarquez à bord du Colibri pour un repas placé sous le signe 
de la galette traditionnelle ou revisitée. Vous aurez le choix de 
vous installer soit dans la salle au décor breton soit dans celle 
au décor normand. Come to Le Colibri for a meal of traditional or 
revisited buckwheat pancakes. You can choose between a dining 
room decorated Breton-style and another in Norman style. 

À partir de 15 €.

3, rue du Mans 61000 Alençon
T. 02 33 26 71 26 - www.aucolibri.fr

Ticket
Restaur

ant 
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Crêperies
Crêperies
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Vous serez accueillis comme à la maison par Maxime et Kévin, 
deux frères qui ont souhaité, ici, créer une offre de « street food » 
de qualité entièrement conçue avec des produits frais et locaux. 
You’ll be made to feel at home by brothers Maxime and Kévin, 
whose aim is to provide high-quality "street food" prepared 
entirely from fresh, local ingredients.

À partir de 7 €.

154, Grande Rue 61000 Alençon
T. 06 46 57 28 86

Ticket
Restaur

ant 
PRIVÉ 

Sur le pouce
Snack food
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SOO GOOD
Sophie vous propose une cuisine créative : de l’entrée au 
dessert, les plats sont 100 % fait-maison et avec des produits 
locaux et de saison. Dans un cadre épuré et végétal, 
vous pourrez vous installer dans la petite salle d’une dizaine 
de places ou en terrasse, aux beaux jours. From starter through 
to dessert, Sophie proposes creative dishes that are made entirely 
in-house from fresh, local produce. In a refined, plant-dotted 
setting, the small dining room seats about 10 people, or you can 
sit outside in summer.

De 1 € à 14,50 €.

12, Grande Rue 61000 Alençon
T. 09 54 40 98 79

Ticket
Restaur

ant 
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L’ATELIER DU BISCUIT
Vous y trouverez une large gamme de biscuits secs et de 
pâtisseries fait-maison, des confitures, des miels, des cidres 
et bien d’autres délicieux produits ; ne repartez pas sans avoir 
goûté le Pavé du Jeudi, la galette Sainte-Thérèse ou le Beurré 
d’Alençon… L’Atelier du Biscuit fait aussi salon de thé et propose 
une restauration rapide. In this shop you’ll find a wide selection of 
homemade biscuits and pastries, jam, honey, cider and many more 
delights. Don’t leave without tasting a Pavé du Jeudi, a Galette 
Sainte-Thérèse or a Beurré d’Alençon... You won’t be in a hurry to 
leave because the Atelier du Biscuit also proposes a tea room and 
snacks.

À partir de 8,50 €.

6, rue du Jeudi 61000 Alençon - T. 02 33 29 18 18

DL

Sur le pouce/Salon de thé
Snack food/Tea room

20
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ALENÇON

Nouveauté/New 2021

Le livret enquête de l'Office de Tourisme 
"Mystères à Montsort" 2€

pour (re)découvrir Alençon et s’amuser 
en famille (à partir de 6 ans).

Demandez-le à l'accueil de l'Office de Tourisme.
Disponible uniquement en français.

"Montsort Mysteries!" 2€
Investigation booklet to discover Alençon 

on an amusing family tour (from the age of 6).

Available in French only.

Téléchargez l'application “Legendr” 
Download the “Legendr” app

Installée sur votre smartphone ou votre tablette, 
cette application est un outil indispensable 

pour vous faire découvrir autrement la ville d’Alençon.
Installed on your smartphone or tablet, 

this application is your essential tool for an alternative 
exploration of Alençon.
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CAMPANILE à 3,5 km

L'AUBERGE NORMANDE à 4 km

RESTO NOVO à 2 km

L'ÉCHOPPE GOURMANDE à 14 km 

CÔTÉ PARC à 20 km
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Office de Tourisme de la 
Communauté Urbaine d'Alençon

Maison d'Ozé
Place de la Magdeleine

61000 Alençon

T. 33 (0)2 33 80 66 33
contact@visitalencon.com

www.visitalencon.com

Menu enfant
Children’s menu

Espace enfant
Children’s area

PRIVÉ 

Animaux acceptés
Pets welcome

Wifi gratuit
Free Wi-Fi

Salle privatisée
Private dining room

Accès mobilité réduite
Disabled access

Jardin
Garden

Terrasse
Terrace

Parking vélos
Cycle parking

Parking privatif
Private parking

Salon de thé
Tea room

Parking
Car park

Ticket restaurant
Ticket restaurantTicket

Restaur
ant 

Ouvert midi et soir
Open for lunch and dinner

Fermé
Closed

Ouvert le midi
Open for lunch

Ouvert le soir
Open for dinner 

American Express
American Express

Chèque Vacances
Chèque Vacances

Vente à emporter
Take away

Télévision
Television

Les horaires d’ouverture sont susceptibles d’être 
modifiés afin que les restaurateurs s’adaptent aux 

conditions sanitaires actuelles. 
Opening times are subject to change as restaurant owners 

adjust to the latest sanitary measures. 

Pour le plaisir des papilles 
To tickle your tastebuds

02 L'ALEZAN
à 200 m


